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INSTALLATION MANUAL
For safe and correct use, please read this installation manual thoroughly before installing the air-conditioner
unit.

INSTALLATIONSHANDBUCH
Zum sicheren und ordnungsgemäßen Gebrauch der Klimaanlage das Installationshandbuch gründlich
durchlesen.

MANUEL D’INSTALLATION
Veuillez lire le manuel d’installation en entier avant d’installer ce climatiseur pour éviter tout accident et vous
assurer d’une utilisation correcte.

INSTALLATIEHANDLEIDING
Voor een veilig en juist gebruik moet u deze installatiehandleiding grondig doorlezen voordat u de airconditioner
installeert.

MANUALE DI INSTALLAZIONE
Per un uso sicuro e corretto, leggere attentamente questo manuale di installazione prima di installare il condizionatore
d’aria.

MANUAL DE INSTALACIÓN
Para un uso seguro y correcto, lea detalladamente este manual de instalación antes de montar la unidad de
aire acondicionado.

E°XEIPI¢IO O¢H°IøN E°KATA™TA™H™
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ÚÈÓ ·Ú¯›ÛÂÙÂ ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ÌÔÓ¿‰·˜ ÎÏÈÌ·ÙÈÛÌÔ‡.

MANUAL DE INSTALAÇÃO
Para segurança e utilização correctas, leia atentamente este manual de instalação antes de instalar a unidade
de ar condicionado.

MONTAJ ELK‹TABI
Emniyetli ve do¤ru biçimde nas›l kullan›laca¤›n› ö¤renmek için lütfen klima cihaz›n› monte etmeden önce bu
elkitab›n› dikkatle okuyunuz.

РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ
Для осторожного и правильного использования прибора необходимо тщательно ознакомиться с данным
руководством по установке до выполнения установки кондиционера.

FOR INSTALLER

FÜR INSTALLATEURE

POUR L’INSTALLATEUR

VOOR DE INSTALLATEUR

PER L’INSTALLATORE

PARA EL INSTALADOR

PARA O INSTALADOR

°π∞ ∞À∆√¡ ¶√À ∫∞¡∂π ∆∏¡ ∂°∫∞∆∞™∆∞™∏

MONTÖR ‹Ç‹N

ДЛЯ УСТАНОВИТЕЛЯ

Air-Conditioners For Building Application
INDOOR UNIT

PKFY-P·VGM-E For use with the R410A, R407C & R22
Bei Verwendung von R410A, R407C & R22
A utiliser avec le R410A, R407C et le R22
Bij gebruik van R410A, R407C & R22
Para utilizar con el R410A, R407C y el R22
Uso del refrigerante R410A, R407C e R22

°È· ¯Ú‹ÛË ÌÂ Ù· R410A, R407C Î·È R22
Para utilizaçao com o R410A, R407C e o R22
R410A, R407C ve R22 ile beraber kullanmak için
Для использования с моделями R410A, R407С и R22
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Het binnenapparaat wordt geleverd met de volgende onderdelen en accessoires:

Artikelnummer Accessoire Hoeveelheid Plaats

1 Muurbevestigingsmal 1
Aan de achterkant van

het apparaat bevestigen.

2 Zelftappende schroef 4 × 35 12

3 Viltband 3

4 Pijpbeschermer 1

5 Band 3

6 Buitendiameter flensmoer 3/8 F P50 1

7 Buitendiameter flensmoer 5/8 F P50 1

2.1. Buitenafmetingen (Fig. 2-1)
Kies een geschikte plaats waarbij u rekening moet houden dat u de hiernavolgende
ruimte vrij moet laten voor installatie en onderhoud.

(mm)

Modellen W D H A E F G H

PKFY-

P·VGM
990 235 340 Min. 30 Max. 130 Min. 180 Min. 50 Min. 150

B Plafond C Muur D Stoffering, enz.

 Waarschuwing:
Bevestig het binnenapparaat tegen een plafond die sterk genoeg is om het
gewicht van het apparaat te dragen.

Fig. 2-1

s Lees alle “Veiligheidsvoorschriften” voordat u het apparaat installeert.
sssss Stel de aanleverende instantie op de hoogte of vraag om toestemming

voordat u dit systeem aansluit op het elektriciteitsnet.

 Waarschuwing:
Beschrijft maatregelen die genomen moeten worden om het risico van ver-
wonding of dood van de gebruiker te voorkomen.

 Voorzichtig:
Beschrijft maatregelen die genomen moeten worden om schade aan het appa-
raat te voorkomen.

Informeer de klant na voltooiing van de installatie over de “Veiligheidsvoorschriften”,
het gebruik en het onderhoud van het apparaat en laat het apparaat proefdraaien om
de werking ervan te controleren. Zowel de installatie- als de gebruikershandleiding
dienen ter bewaring aan de gebruiker te worden gegeven. Deze handleidingen die-
nen te worden doorgegeven aan latere gebruikers.

 Waarschuwing:
• Vraag de dealer of een erkende installateur om de airconditioner te installeren.
• Installeer het apparaat op een plaats die het gewicht ervan kan dragen.
• Gebruik de gespecificeerde verbindingskabels voor de verbindingen.
• Gebruik alleen onderdelen die door Mitsubishi Electric zijn goedgekeurd en

vraag de zaak waar u het apparaat gekocht heeft of een erkend bedrijf om ze
te installeren.

• Raak de vinnen van de warmtewisselaar niet aan.
• Installeer de airconditioner volgens deze installatiehandleiding.

• Laat het aanleggen van de elektrische leidingen altijd uitvoeren door een er-
kend elektricien en zorg dat dit gebeurt volgens de plaatselijk geldende regels.

• Als de airconditioner in een kleine ruimte wordt geïnstalleerd, moeten er maat-
regelen worden genomen om te voorkomen dat de concentratie koelstof in de
ruimte hoger is dan de veiligheidsgrens bij eventuele lekkage van koelstof.

• De onderdelen waaruit stukken zijn geponst kunnen verwondingen veroorzaken
door de scherpe randen. Draag bij het installeren beschermende handschoenen.

1. Veiligheidsvoorschriften

: Geeft een handeling aan die u beslist niet moet uitvoeren.

: Geeft aan dat er belangrijke instructies opgevolgd moeten worden.

: Geeft een onderdeel aan dat geaard moet worden.

: Betekent dat u voorzichtig moet zijn met draaiende onderdelen.

: Geeft aan dat het apparaat moet worden uitgezet voor onderhoud.

: Geeft aan dat er een risico van elektrische schokken bestaat.

: Geeft aan dat u op dient te passen voor hete oppervlakken.

ELV : Bij onderhoud dient u de spanning voor zowel het binnenapparaat als het

buitenapparaat geheel uit te zetten.

 Waarschuwing:
Lees de stickers die op het apparaat zitten zorgvuldig.

 Voorzichtig:
• Als de koelstof die u gebruikt R410A of R407C is, gebruik dan nooit de bestaande

koelleidingen.
• Gebruik esterolie, etherolie of alkalibenzeen (kleine hoeveelheid) als koel-

machineolie voor de coating van soldeerverbindingen en andere koppelin-
gen, als u R410A of R407C-koelstof gebruikt.

• Gebruik de airconditioner niet in een ruimte waar zich voedsel, dieren, plan-
ten, precisie-instrumenten of kunstwerken bevinden.

• Gebruik de airconditioner niet in speciale ruimtes.
• Het apparaat aarden.
• Zorg dat er, zoals vereist, een stroomonderbreker wordt geïnstalleerd.

• Gebruik voor de elektrische aansluitingen kabels met voldoende stroomcapaciteit.
• Gebruik alleen een stroomonderbreker en zekeringen met de gespecificeerde

capaciteit.
• Raak schakelaars nooit met natte vingers aan.
• Raak de koelstofpijpen niet met blote handen aan terwijl de airconditioner

werkt of vlak nadat deze heeft gewerkt.
• Gebruik de airconditioner niet wanneer de panelen en beveiligingen zijn ver-

wijderd.
• Zet de netspanning niet onmiddellijk na gebruik van het apparaat uit.

Inhoud

1. Veiligheidsvoorschriften ......................................................................... 20
2. Plaats ..................................................................................................... 20
3. Het binnenapparaat installeren .............................................................. 21
4. Koelpijp .................................................................................................. 22

5. Installatie van Draineerbuizen ................................................................ 23
6. Elektrische aansluitingen ....................................................................... 24
7. Proefdraaien (Fig. 7-1) ........................................................................... 25

2. Plaats

In verpakkings-

materiaal.
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A Min. 140 mm

B Min. 300 mm

C Min. 55 mm

D Ophangplaat

A Mof

B Gat

C (Binnenkant)

D Muur

E (Buitenkant)

3. Het binnenapparaat installeren

(mm)

Fig. 3-1

Fig. 3-2
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3.1. De muurbevestigingsmal aanbrengen (Fig. 3-1)
3.1.1. De muurbevestigingsmal aanbrengen en de plaats van de pij-

pen bepalen
s Bepaal met behulp van de muurbevestigingsmal de plaats waar het appa-

raat geïnstalleerd moet worden en waar de gaten voor de pijpen geboord
moeten worden.

 Waarschuwing:
Neem contact op met de eigenaar van het gebouw voordat u gaten in de muur
gaat boren.

A Ondersteuningsstuk J Bevestigingsplaats pijp rechtsonder (ø90)

B Ophangplaat K Doordrukopening bevestigingsplaats pijp rechtsonder

C Apparaat L Plaats flare-verbinding vloeistofpijp

D Sleuf (6-11 × 20) M Plaats flare-verbinding gaspijp

E Midden van unit N Waterpasstandaard

F Opening voor schroef (14-ø14) V Schaal invoegen.

G Tapgat (49-ø5) Y Midden gat

H Bevestigingsplaats pijp linksonder (ø90) Z Zet de schaal op de lijn

I Doordrukopening bevestigingsplaats pijp linksonder

3.1.2. Het gat voor de pijpleiding boren (Fig. 3-2)
s Maak op de plaats die aan de linkerkant op de tekening is aangegeven, met

een kernboor een gat door de muur met een diameter van 90-100 mm, in de
richting van de pijpen.

s Het gat door de muur moet aflopen, zodat de opening aan de buitenkant
lager is dan het gat aan de binnenkant.

s Plaats een mof (diameter 90 mm, niet meegeleverd) in het gat.

Opmerking:
Het gat moet enigszins aflopen omdat de afvoer hierdoor beter verloopt.

3.1.3. De muurbevestigingsmal aanbrengen (Fig. 3-3)
s Aangezien het binnenapparaat bijna 30 kilo weegt, moet de inbouwplaats

met zorg worden uitgekozen. Als de muur niet sterk genoeg lijkt, kunt u hem
verstevigen met behulp van platen of balken.

s De muurbevestigingsmal moet aan weerszijden en indien mogelijk ook in
het midden worden bevestigd. Zet hem nooit op één plaats vast en zorg
altijd dat de mal symmetrisch bevestigd is (het beste is de mal te bevesti-
gen op alle plaatsen die met een vette pijl staan aangegeven).
 Waarschuwing:

Bevestig de muurbevestigingsmal indien mogelijk op alle plaatsen die met een
vette pijl gemarkeerd zijn.

 Voorzichtig:
• Het apparaat moet horizontaal gemonteerd worden.
• Naak vast bij de gaten aangegeven met �.

1 Maak een draad vast aan het gat.
2 U kunt er eenvoudig voor zorgen dat het apparaat waterpas wordt geïnstalleerd door een

gewicht aan het draad te hangen en de draad op één lijn te brengen met de markering.

3.2. Bij het inbrengen van de pijpen in de muur (Fig. 3-4)
• De pijpen zijn linksonder.
• Als de koelpijp, de afvoerpijpen, de verbindingslijnen tussen de binnen- en buiten-

unit enzovoort van tevoren in de muur moeten worden gebracht, kan het nodig zijn
de uitstekende pijpen enzovoort te buigen en de lengte aan de unit aan te passen.

• Gebruik de markeringen op de montageplaat als referentie voor het bijstellen van
de lengte van de in de muur opgenomen koelpijp.

• Laat gedurende het constructiewerk speling in de lengte van de uitstekende pijpen.
A Montageplaat

B Referentiemarkeringen voor flare-verbinding

C Door gat

D Plaatselijke leidingen

3.3. De binnenunit voorbereiden
Pijpen achterop, rechts en onderop (Fig. 3-5)
1. Bind de koelpijp en de afvoerpijp aan elkaar vast.
• Bind de pijpen op drie of meer punten aan elkaar vast met vinyltape. Hierdoor is het

gemakkelijker de pijpen door de muur te steken.
2. Verwijder het hoekblokje en druk indien nodig de doordrukgaten door.
• Verwijder het hoekblokje door dit naar beneden te duwen b en tegelijkertijd op de

bovenkant van het hoekblokje te drukken a.
A Hoekblokje

B Onderkap

A

B

D

C
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Pijpen links en linksachter (Fig. 3-6)
1. Verwijder de onderkap
• Verwijder de onderkap door deze naar de achterkant van de unit te schuiven b en

tegelijkertijd op de twee met pijlpunten gemarkeerde punten te drukken a.
2. Verwijder het hoekblokje en druk indien nodig de uitdrukgaten door.

3.4. De binnenunit monteren
1. Breng de montageplaat aan op de muur.
2. Hang de binnenunit aan de twee haken op de onderste helft van de montage-

plaat.

3. Het binnenapparaat installeren

4. Koelpijp

B

Pijpen achter, rechts en onderop (Fig. 3-7)
3. De binnenunit vastzetten.
4. Nadat u de pijpen hebt aangebracht, plaatst u het hoekblokje terug (voer de stap-

pen voor het verwijderen in omgekeerde volgorde uit).
A Vierkant gat

B Haken

Pijpen links en linksachter (Fig. 3-8)
3. Knip een montagestuk uit het verpakkingsmateriaal.
4. Trek de binnenunit naar u toe, zoals in de onderstaande afbeelding, en schuif het

montagestuk in de montageplaat aan de hand van de positiemarkeringen op het
montagestuk.

5. Nadat u de pijpen en bedrading hebt aangebracht, plaatst u de onderkap terug,
verwijdert u het montagestuk en zet u de binnenunit vast zoals in de afbeelding.

6. Plaats het hoekblokje terug.
A Montagestuk

B Plafond

C Ribbel

4.1. Aansluiten van de pijpen (Fig. 4-1)
• Als u koperen pijpen gebruikt, moet u de vloeistof- en gaspijpen met isolatiemateriaal

bekleden (hittebestendig tot 100 °C, dikte van 12 mm of meer).
• De delen van de afvoerpijp die binnenshuis lopen, moeten worden bekleed met

isolatiemateriaal van polyethyleenschuim (relatieve dichtheid 0,03, dikte 9 mm of
meer).

• Doe een dun  laagje koelmachineolie op de leiding en het aansluitingsoppervlak
voordat u de “flare”-moer  vastdraait.

• Draai met gebruik van twee pijptangen de aansluitende leidingen vast.
• Isoleer met meegeleverd isolatiemateriaal voor koelpijpen de aansluitingen aan de

binnenzijde van het apparaat. Voer de isolatie zorgvuldig uit.

Fig. 4-1

A Afsnijmaten tromp
C

B

Buitendiameter koperen pijp Afmetingen tromp
(mm)  øA (mm)
ø6,35 8,7 - 9,1
ø9,52 12,8 - 13,2
ø12,7 16,2 - 16,6
ø15,88 19,3 - 19,7
ø19,05 22,9 - 23,3

C Breng koelolie aan op de aansluitingsoppervlakken.

B Maten van de koelstofleidingen en aandraaimoment van de optrompmoeren

* Gebruik de meegeleverde optrompmoer voor de volgende leidingen: Vloeistofleiding (P50, P100 en P125) en gasleiding (P50).

R407C of R22
Vloeistofpijp Gaspijp

Afmeting leiding Afmeting leiding
(mm) (mm)

ODø6,35 14 - 18 ODø12,7 49 - 61
ODø9,52 34 - 42* ODø15,88 68 - 82*
ODø9,52 34 - 42 ODø15,88 68 - 82
ODø9,52 34 - 42 ODø19,05 100 - 120*

R410A
Vloeistofpijp Gaspijp

Afmeting leiding Afmeting leiding
(mm) (mm)

ODø6,35 14 - 18 ODø12,7 49 - 61
ODø6,35 34 - 42 ODø12,7 68 - 82
ODø9,52 34 - 42 ODø15,88 68 - 82
ODø9,52 34 - 42 ODø15,88 100 - 120

P20/25/32/40
P50
P63/80
P100/125

Buitendiameter
flensmoer

17 26
22 29
22 29
22 36

Aanhaal-
moment
(N·m)

Aanhaal-
moment
(N·m)

Aanhaal-
moment
(N·m)

Aanhaal-
moment

(N·m)

Vloeistofpijp
(mm)

Gaspijp
(mm)
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4. Koelpijp

1

Fig. 4-2

Fig. 4-4
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4.3. De koelstofpijpen aansluiten (Fig. 4-4)
Binnenapparaat
1. Verwijder de flare-moer en -kap van de binnenunit.
2. Maak een flare voor de vloeistofpijp en de gaspijp en breng koelmachineolie (bij

uw plaatselijke leverancier verkrijgbaar) aan op het oppervlak van de flare.
3. Verbind de plaatselijke koelpijpen snel met de unit.
4. Wikkel de pijpbeschermer 3 die met de gaspijp is verbonden in en zorg ervoor

dat de verbinding niet zichtbaar is.
5. Wikkel de pijpbeschermer van de vloeistofpijp van de unit in en zorg ervoor dat

het isolatiemateriaal van de plaatselijke vloeistofpijp geheel is bedekt.
6. Gebruik de meegeleverde band 4 om beide einden (15–20 mm) van elke pijp-

beschermer 3 vast te zetten.
A Koelpijp en isolatie (verkrijgbaar bij uw plaatselijke leverancier).

B Gaspijp van de unit E Band 4

C Vloeistofpijp van de unit F Plaatselijke gaspijp

D Pijpbeschermer 3 G Plaatselijke vloeistofpijp

Als u koperen leidingen gebruikt die u plaatselijk koopt: (Fig. 4-5)
Controleer dat de afsluiter van het buitenapparaat helemaal dicht staat (het buiten-
apparaat wordt geleverd met de afsluiter dicht). Nadat u alle leidingen hebt aangeslo-
ten tussen het binnen- en het buitenapparaat, blaas dan door de pijpaansluiting op
de afsluiter op het buitenapparaat de lucht uit het systeem door het vacuüm door te
blazen.

1 Breng koelmachineolie aan op het flare-blad.

2 Gebruik altijd de flare-moeren die aan de hoofdeenheid zijn vastgemaakt.

A Band 4 B Strak gewikkeld C Koelpijp

D Isolatie koelpijp E Pijpbeschermer 3

• Wind ter voorkoming van vochtophoping bij de koelpijpen de pijpen in de pijp-
opslagruimte van de unit in met de geleverde vilttape 5.

1

2 B
C

D

E

A

Fig. 4-5

5. Installatie van Draineerbuizen

Fig. 5-1

A B

C

5.1. Installatie van Draineerbuizen (Fig. 5-1)
• De afvoerpijpen moeten 1/100 of meer aflopen.
• Als u de afvoerpijp wilt verlengen, kunt u een buigzame slang (binnendiameter 15

mm), die in de winkel verkrijgbaar is, of een harde PVC-pijp (VP-20) gebruiken.
Zorg er voor dat er geen water lekt bij de aansluitingen.

• Wanneer de afvoerpijp binnenshuis loopt, dient u de pijp te omhullen met isolatie-
materiaal (polyethyleenschuim met een soortelijk gewicht van 0,03 en een dikte
van 9 mm of meer), hetgeen in de winkel verkrijgbaar is.

• Plaats de afvoerpijp niet rechtstreeks in een afvoergeul waar zwavelgas kan ont-
staan.

• Controleer nadat u de pijpen heeft aangebracht of er water uit het uiteinde van de
afvoerpijp stroomt.

A Afvoeraansluiting C Afvoerslang binnenunit

B Plaatselijke afvoerpijp (VP-20)

 Voorzichtig:
Voor een juiste afvoer moet de afvoerpijp worden geïnstalleerd volgens de voor-
schriften van deze installatiehandleiding. De afvoerpijpen moeten thermisch
geïsoleerd worden om condensatie te voorkomen. Als de afvoerpijpen niet goed
geïnstalleerd en geïsoleerd zijn, kan condensvocht op het plafond, de vloer of
andere eigendommen druppelen.

4.2. Plaats van de koelstof- en afvoerpijpen
1 Plaats van de koelstof- en afvoerpijpen (Fig. 4-2)
• De afvoerpijp kan in het midden worden doorgezaagd, als dit voor installatie nodig

is.
A (Totale lengte van de flexibele slang) D Afvoerslang

B Vloeistofpijp E Pijpaansluiting aan de linkerkant

C Gaspijp F Pijpaansluiting aan de rechterkant

2 De plaats van de doordrukopeningen op het apparaat bepalen. (Fig. 4-3)

s Maak de doordrukopeningen met behulp van een zaag of een geschikt mes.
Pas op dat u de andere onderdelen van het apparaat niet beschadigt.

• Verwijder het hoekblokje en boor een doordrukopening. Als u een gat maakt zon-
der het hoekblokje te verwijderen, kunt u de afvoerslang beschadigen.

A Pijpaansluiting aan de linkerkant D Draad afstandsbediening door gat

B Pijpaansluiting aan de onderkant E Hoekdoos

C Pijpaansluiting aan de rechterkant
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5. Installatie van Draineerbuizen

Pijpen links en linksachter voorbereiden (Fig. 5-2)
1 Verwijder de afvoerkap.
• Verwijder de afvoerkap door het uitstekende stuk aan het einde van de pijp vast te

nemen en te trekken.
A Afvoerkap

2 Verwijder de afvoerslang.
• Verwijder de afvoerslang door deze aan het begin vast te nemen a (aangegeven

door de pijl) en deze naar u toe te trekken b.
3 Plaats de afvoerkap.
• Plaats een schroevendraaier of iets dergelijks in het gat aan het uiteinde van de

pijp en druk naar de basis van de afvoerkap.
4 Plaats de afvoerslang.
• Druk op de afvoerslang totdat deze onderaan de afvoeraansluiting zit.
• Zorg ervoor dat de haak van de afvoerslang goed is aangebracht over de uitste-

kende afvoeraansluiting.
B Haken

Verwijder het zijpaneel van het binnenapparaat aan de afvoerzijde. Giet water in
het afvoerbakje en controleer of dit water er aan het uiteinde van de pijpleiding
weer uitkomt. Is dit het geval, dan kunt u het zijpaneel terugplaatsen.

A
a

b

A A

B

1

3

2

4

Fig. 5-2

6. Elektrische aansluitingen

A

Fig. 5-3

Fig. 6-1

6.1. Binnenapparaat (Fig. 6-1)
1. Verwijder het hoekblokje.
2. Installeer de draden in de unit.
3. Open het voorrooster, verwijder 1 zelftappende schroef en verwijder de afdek-

plaat van het terminalblok.
4. Verbind elke draad op de juiste plaats met het terminalblok.
• Houd in verband met toekomstig onderhoud enige speling in de draadlengte aan.
5. Plaats alle onderdelen terug zoals deze eerst waren bevestigd.
6. Gebruik voor het vastmaken van elke draad de klem aan de onderkant van de

elektriciteitsdoos.
A Kap van aansluitblok D Klem voor vastzetten van bedrading

B Aansluitblok voor transmissiekabel E Aansluitblok voor MA-afstandsbediening

Niet-gepolariseerd M1, M2 Niet-gepolariseerd 1, 2

C Aansluitblok voor voeding

Gepolariseerd L, N, 

Voedingsbedrading
• Voedingscodes van apparaat mogen niet lager zijn dan ontwerp 245 IEC 53 of 227

IEC 53.
• Installeer een aarddraad die langer en dikker is dan alle andere kabels.

In de vaste bedrading dient voor alle actieve geleiders een systeem voor uitschake-
len van de voeding met een geïsoleerde schakelaar, of een vergelijkbare constructie,
te worden opgenomen.

6.2. De afstandsbediening en de transmissiekabels voor
het binnen- en buitenapparaat aansluiten (Fig. 6-2)

• Sluit binnenapparaat TB5 en buitenapparaat TB3 aan. (Apolair 2-draads)
De “S” op binnenapparaat TB5 is een gepantserde kabelaansluiting. Zie voor spe-
cificaties van de aansluitkabels de installatie-instructies van het buitenapparaat.

• Monteer een afstandsbediening in overeenstemming met de aanwijzingen die bij
de afstandsbediening zitten.

• Sluit de transmissiekabel van de afstandsbediening aan binnen 10 meter met ge-
bruik van een kabel van 0,75 mm2 ader. Als de afstand meer dan 10 meter is,
gebruik dan een 1,25 mm2 aansluitkabel.

1 MA-afstandbediening
• Sluit de “1” en “2” op binnenapparaat TB15 aan op een MA-afstandbediening. (Niet-

gepolariseerde tweeaderige kabel)
• DC 9 tot 13 V tussen 1 en 2 (MA-afstandbediening)
2 M-NET-afstandbediening
• Sluit de “M1” en “M2” op binnenapparaat TB5 aan op een M-NET-afstandbediening.

(Niet-gepolariseerde tweeaderige kabel)
• DC 24 tot 30 V tussen M1 en M2 (M-NET-afstandbediening)

A Klemmenblok voor transmissiekabel binnenapparaat

B Klemmenblok voor transmissiekabel buitenapparaat

C Afstandsbediening
Fig. 6-2
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C Vilttape 3
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5.2. De aanleg van de pijpleidingen voltooien (Fig. 5-3)
De pijpopslagruimte van de unit gebruiken (voor pijpen links en links-
achter)
• Wind ter voorkoming van vochtophoping bij de koelpijpen de pijpen in de pijp-

opslagruimte van de unit in met de geleverde vilttape 3.
• Laat de vilttape bij het wikkelen niet meer dan met de helft van de tapebreedte

overlappen.
• Gebruik een verbandclip om het uiteinde van de vilttape vast te zetten.
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6. Elektrische aansluitingen

Beperkingen op de Transmissiekabels (Fig. 6-3)
Langste kabellengte (L1+L2+L4 of L1+L3 of L2+L3+L4): minder dan 200 m
Lengte tussen binnenapparaat en de afstandsbediening (R): minder dan 10 m

G Buitenapparaat

H Aarding

I BC-bedieningseenheid

J Binnenapparaat

K M-NET-afstandbediening

L Apolair 2-draads

Opmerking:
*1 Aard de transmissiekabel via de aardklem  van het buitenapparaat.
*2 Als de afstandsbedieningskabel langer dan 10 meter is, gebruik dan een

1,25 mm2-diameterkabel voor het gedeelte dat langer is dan 10 meter, en
voeg dat gedeelte toe voor berekening van de 200 meter.

*3 De BC-bedieningseenheid is alleen benodigd voor de R2-lijn van apparaten
die zowel koelen als verwarmen.

6.3. De aansluitadressen instellen (Fig. 6-4)
(Zorg ervoor dat er geen stroom op het apparaat staat als u de adressen instelt.)
• Er zijn twee types draaibare schakelinstellingen beschikbaar: voor het instellen

van adressen 1 tot 9 en groter dan 10, en voor het instellen van aftakkingsnummers.
Opmerking:
Stel de schakelaar SW5 in op het juiste voltage van de netvoeding.
• Wanneer de netspanning 230 of 240 V bedraagt, zet u SW5 op de stand 240 V.
• Wanneer de netspanning 220 V bedraagt, zet u SW5 op de stand 220 V.

A Adresbord

6.4. Types regelkabels
1. Bedrading van transmissiekabels: Gepantserde CVVS of CPEVS kabel
• Kabeldiameter: Minimaal 1,25 mm2

2. M-NET-afstandsbedieningskabels

Soort afstandsbedieningskabel Gepantserde MVVS kabel

Kabeldiameter Meer dan 0,5 tot 1,25 mm2

Opmerkingen
Als de afstand groter dan 10 meter wordt, gebruikt
u een kabel met dezelfde specificaties als de
transmissiekabel.

3. MA-afstandsbedieningskabels

Soort afstandsbedieningskabel 2-aderige kabel (niet-afgeschermd)

Kabeldiameter Meer dan 0,3 tot 1,25 mm2

Fig. 6-3
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7. Proefdraaien (Fig. 7-1)

1 Druk tweemaal op de [TEST RUN (PROEFDRAAIEN)] knop → [TEST RUN] wordt
weergegeven op het scherm.

2 Druk op de knop [Werking kiezen]. → Controleer of er lucht uitgeblazen wordt.
3 Druk op de knop [Ventilatorsnelheid aanpassen]. → Controleer of de windsnelheid

verandert.
4 Druk op de knop [Luchtstroom naar boven of beneden] om de richting van de

geblazen lucht te veranderen.
5 Druk op de knop [AAN/UIT] om het proefdraaien te beëindigen. → Het proef-

draaien stopt.
A Verlichting werkt

B Geeft de inspectiecode aan

C Geeft de overblijvende proefdraaitijd aan

D Geeft de temperatuur weer van de vloeistofpijp van het binnenapparaat

E Geeft het proefdraaien aan

Opmerking:
• De op 2 uur ingestelde timer is zo afgesteld dat het proefdraaien na twee uur

automatisch stopt.
• De afstandsbediening geeft tijdens het proefdraaien op de temperatuurdisplay

de temperatuur van de vloeistofleiding van het binnenapparaat aan.
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Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

• Low Voltage Directive 73/23/ EEC
• Electromagnetic Compatibility Directive 89/

336/ EEC

This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.
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The product at hand is
based on the following
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